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[de] Wichtige Hinweise zur Installation/Montage

» Lieferumfang auf Unversehrtheit priifen. Nur einwandfreie Teile einbauen.

» Mitgeltende Anleitungen von Anlagenkomponenten, Zubehéren und Ersatzteilen
beachten.

[en] Important notes on installation/assembly

» Check that the contents of the delivery are undamaged. Only fit parts which are
in a faultless condition.

» Observe all the relevant instructions for other system components, accessories
and spare parts.

[fr] Instructions importantes pour installation/le montage

» Vérifier si le contenu de la livraison est en bon état. N'utiliser que des piéces en
parfait état.

» Respecter également les notices des composants de I'installation, des acces-
soires et des pieces de rechange.

[bg] Baxxnu ykasaHus BbB Bpb3Ka C HHCTanauuaTa/MOHTaXa

» T[lpoBepeTe 0bema Ha J0CTaBKaTa 3a HeBpeauMocT. MoHTHpaiiTe camo uacTv bes
nedexTu.

» CbbniogasaiTe CbOTBETHUTE PbKOBOICTBA HAa KOMMOHEHTH Ha ypenabara,
NPUHAANEXHOCTH M PE3EPBHH UacTy.

[cs] Diilezité pokyny k instalaci/montazi

» Zkontrolujte, zda rozsah dodavky nebyl porusen. Montujte jen nezavadné dily.

> Ridte se souvisejicimi navody pro komponenty zafizeni, pfislusenstvi a nahradni
dily.

[da] Vigtige anvisninger til installationen/monteringen

» Kontrollér, at leveringsomfanget er intakt og uden skader. Installér kun dele, som
er intakte og uden skader.

» Overhold de geldende vejledninger til anleegskomponenter, tilbeher og reserve-

dele.

[es] Indicaciones importantes para instalacion/montaje

» Comprobar la integridad del volumen de suministro. Montar inicamente las pie-

zas que estén correctas.
» Respetar las instrucciones de referencia de los componentes de la instalacién,
los accesorios y las piezas de repuesto.

[et] Olulised juhised paigaldamiseks/montaaziks

» Tuleb kontrollida, et koik tarnekomplekti kuuluv on kahjustamata. Paigaldada
voib ainult laitmatus korras olevaid detaile.

» Tuleb jargida kdiki seadme komponentide, tarvikute ja varuosade kohta
kaaskehtivaid juhendeid.

[fi] Térkeitd asennus- ja kokoonpano-ohjeita

> Tarkasta, ettd toimitettu tuote on vahingoittumaton. Kaytd asennuksessa
ainoastaan moitteettomia osia.

» Noudata laitekomponenttien, lisatarvikkeiden ja varaosien asianomaisia ohjeita.

[fl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage
» Controleer of de leveringsomvang niet beschadigd is. Monteer alleen onderdelen
die in optimale toestand verkeren.

> Respecteer tevens geldende handleidingen van installatiecomponenten, toebe-
horen en reserveonderdelen.

[el] ZnpavTikég umodeitelg yia Tnv eykardotaon/cuvappoAéynon

> EAéyEre To meplexopevo mapayyeAiag yia Tuxov BopéEC. IV eyKataoTaon npenel
va eykabioTavtat povo e€aptipara mou Aetroupyolv ayoya.

> Aafete undwn I oUVOSEUTIKEC 0ONyieg ToU apopolv Ta eZapTnUATa TNG
€YKATAOTAONC, TOUG POaBeTOUC €EOMAIGHOUG KAl Ta aVTAAGKTIKG.

[hr] Vazne upute za postavljanje/montazu

» Kontrolirajte opseg isporuke na neostecenost. Instalirajte samo ispravne
dijelove.

» Pridrzavajte se vazeéih uputa komponenata postrojenja, pribora i zamjenskih
dijelova.

[hu] Fontos tudnivalok az installalashoz/szereléshez
» Ellendrizze a szallitasi terjedelem sértetlenségét. Csak kifogastalan elemeket és
alkatrészeket épitsen be.

» Arendszerkomponensek, tartozékok és potalkatrészek egyiitt érvényes
(tmutatoit vegye figyelembe.

[it] Avvertenze importanti per I'installazione/il montaggio
» Verificare che il volume di fornitura sia completo e non presenti nessun tipo di
danno. Installare solo parti in stato perfetto.

» Osservare le istruzioni allegate dei componenti dell'impianto, degli accessori e
delle parti di ricambio.

[1t] Svarbios instaliavimo ir (arba) montavimo nuorodos

» Patikrinkite, ar pristatytame komplekte yravisos reikiamos dalys. Jmontuokite tik
nepriekaistingos buklés dalis.

» Taip pat laikykités jrenginio komponenty, priedy ir atsarginiy daliy galiojanciy
instrukcijy.

[Iv] Svarigi noradijumi par iekartas uzstadi$anu / montazu

» Parbaudiet, vai piegades komplekts nav bojats. Montazai lietojiet tikai
nevainojama stavokli esosus komponentus.

» levérojiet iekartas komponentu, piederumu un rezerves dalu instrukcijas.

[nl] Belangrijke aanwijzingen betreffende de installatie/montage
» Controleer of de leveringsomvang niet beschadigd is. Monteer alleen onderdelen
die in optimale conditie verkeren.

> Respecteer tevens geldende handleidingen van installatiecomponenten, toebe-
horen en reserveonderdelen.

[no] Viktig informasjon om installasjon/montering

» Kontroller at leveransen er intakt. Bare intakte komponenter skal monteres.
» Vaer oppmerksom pa bruksanvisninger for anleggskomponenter, tilbehar og re-
servedeler.

[pl] Wazne wskazowki dotyczace instalacji/montazu
» Sprawdzi¢, czy zawartosé dostawy nie jest naruszona. Montowaé tylko elementy
bedace w nienagannym stanie.

> Przestrzegac¢ dodatkowych instrukcji dotgczonych do komponentéw instalacji,
osprzetu i oraz cze$ci zamiennych.

[pt] Indicacoes importantes relativas a instalacio/montagem

» Verificar se 0 material fornecido esta intacto. Montar apenas pegas em perfeitas
condigoes.

» Ter em consideragao as instrugdes aplicaveis de componentes da instalagéo,
acessorios e pegas de substituicao.

[ro] Indicatii importante privind instalarea/montajul

» Verificati daca produsul livrat este intact. Montati numai piese fard defecte.
> Respectatiinstructiunile conexe referitoare la componentele instalatiei,
accesorii si piese de schimb.

[ru] BaxHble yka3aHus no nogKnioueHnio/MOHTaxy
» [IpoBepbTe KOMNEKT NOCTaBKK HA HanWuKe NoBpexaeHWN. YCTaHaBNWBalTe
TONbKO AeTany be3 fedekTos.

> BbinonHsiite TpeboBaHWsA CONYTCTBYIOLMX MHCTPYKLMH HA KOMIMOHEHTbI
YCTaHOBKM, [1ONONHUTENbHOE 060PYL0BaHNE U 3anyacTy.

[sk] Délezité pokyny tykajtice sa instalacie/montaze
» Skontrolujte, ¢i je dodavka neporu$end. Montuijte iba bezchybné komponenty.

» DodrZujte instrukcie uvedené v stvisiacich navodoch ku komponentom
zariadenia, prisluenstvu a nahradnym dielom.

[sI] Pomembni napotki za namestitev/montazo
» Preverite, ali dobava ni poskodovana. Vgradite samo neposkodovane dele.

» Upostevajte priloZzena veljavna navodila komponent naprave, priborov in
nadomestnih delov.

[sr] Vazna uputstva za ugradnju i montazu

» Proveriti da li postoje oStecenja u okviru sadrzaja isporuke. Ugradivati samo
potpuno ispravne delove.

» PridrZavati se prilozenih uputstava za komponente sistema, dodatnu opremu i
rezervne delove.
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[sv] Viktiga anvisningar for installation/montering

» Kontrollera att leveransen ar intakt. Installera endast felfria delar.
» Tillampliga instruktioner fér systemkomponenter, tillbehor och reservdelar ska
ocksa foljas.

[tr] Kurulum/Montaj ile ilgili 5nemli uyarilar

» Teslimat kapsaminin eksiksiz ve sorunsuz oldugunu kontrol edin. Sadece
kusursuz durumdaki parcalari monte edin.

» Tesisat parcalarina, aksesuarlara ve yedek parcalara ait talimatlari dikkate alin.

[uk] BaxknuBi BKa3iBKH L40/10 YCTAHOBKH/MOHTaXy
» [lepeBip1TH KOMNAEKT NOCTABKM Ha LiNiCHICTb. BCTaHOBNOBATH NULLE AeTani, Wo
He MatoTb iedhexTiB.

» [loTpUMyBaTUCA UNHHMX IHCTPYKL|i# ANA KOMMOHEHTIB YCTAaHOBKH, 10AATKOBOIO
NpUNaaana Ta 3anacHUX YacTuH.

Bosch Thermotechnik GmbH
SophienstraBe 30-32
D-35576 Wetzlar/Germany
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